
TABLEAU DE COMMANDE TACTILE

TABLEAU DES CYCLES DE LAVAGE

DESCRIPTION DU PRODUIT
1. Dessus
2. Bac à produits lessiviels (Le bac à produits 

lessiviels est situé à l’intérieur de la machine et est accessible 

en ouvrant le hublot.)

3. Tableau de commande
4. Poignée
5. Hublot
6. Pompe de vidange (derrière la plinthe)
7. Plinthe (amovible)
8. Pieds réglables (2)

BAC À PRODUIT LESSIVIEL
Compartiment 1 : produit lessiviel pour le 
prélavage (poudre)
Compartiment 2 : produit lessiviel (en poudre 
ou liquide)
Si vous utilisez une lessive liquide, il est 
recommandé de retirer l’élément de séparation 
en plastique A (fourni) afin d’assurer un dosage 
adéquat. Si vous utilisez une lessive en poudre, 
placez le séparateur dans la fente B.
Compartiment  : additifs (adoucissants, etc.)
Il est recommandé de ne pas dépasser le niveau 
maximal indiqué par le symbole de la calandre, et de diluer les 
adoucissants concentrés.
! Utilisez un produit lessiviel en poudre pour les vêtements en coton 
blancs, pour le prélavage et pour le lavage à plus de 60 °C.
! Suivez les instructions indiquées sur l’emballage du produit lessiviel.
! Pour retirer le bac, appuyez sur le levier C et tirer le bac vers l’extérieur.
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NOUS VOUS REMERCIONS D’AVOIR ACHETÉ UN PRODUIT 
HOTPOINT.
Pour bénéficier d’une assistance plus complète, veuillez 
enregistrer votre appareil sur www.hotpoint.eu/register

Avant d’utiliser l’appareil, veuillez lire attentivement les consignes de sécurité et d’installation.

Avant d’utiliser l’appareil, les boulons utilisés pour le transport doivent être retirés. Pour des 
instructions détaillées sur la procédure de retrait, consultez les consignes de sécurité et d’installation.
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1.  Bouton MARCHE/ARRÊT avec témoin lumineux
2.  SÉLECTEUR DE CYCLE DE LAVAGE
3.  Boutons M1-M2-M3
4.  Bouton TEMPÉRATURE
5.  Bouton ESSORAGE
6.  Témoin lumineux « GREEN »
7.  Bouton DÉPART/PAUSE avec témoin lumineux
8.  Icônes de PHASES DE CYCLE DE LAVAGE
9.   Témoin lumineux de VERROUILLAGE DU 

TABLEAU DE COMMANDE
10.  Témoin lumineux de VERROUILLAGE
11.  Bouton DÉPART DIFFÉRÉ
12.  Boutons OPTION

Charge maxi 7 kg
Consommation électrique en mode arrêt 0,5 W/en mode veille 8 W

Lessives et additifs Produit lessiviel 
recommandé
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Programme
Températures Vitesse 

d'essorage 
maxi 

(tr/min)

Charge 
maxi
(kg)

Durée
(h : m)

Prélavage Lavage Adoucissant
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Réglage Plage 1 2

Mix 30’ 30 °C  - 30 °C 800 3,0 00:30 –   –  73 0,19 31 27

Eco 40-60 (1) 40 °C 40 °C
1151 7,0 03:28 –     53,4 0,92 50 37
1151 3,5 02:40 –     53,4 0,60 41 33
1151 1,75 02:30 –     53,4 0,45 39 30

20 °C 20 °C  - 20 °C 1200 7,0 01:50 –   –  52 0,16 64 22
Coton (2) 40 °C  - 60 °C 1200 7,0 03:50 –     50 0,98 75 45

Synthétique Résistant (3) 40 °C  - 60 °C 1200 3,5 02:55      35 0,86 60 43

Blanc 60 °C  - 90 °C 1200 7,0 02:30      52,1 1,36 74,8 55

Couleurs 40 °C  - 40 °C 1200 7,0 ** –   –  – – – –

Noir et Foncé 30 °C  - 30 °C 800 4,0 ** –   –  – – – –

Chemises 40 °C  - 40 °C 600 2,0 ** –   –  – – – –

Coupe-Vent 30 °C  - 30 °C 1000 2,0 ** –   –  – – – –

Lit & bain 60 °C  - 60 °C 1200 7,0 **      – – – –

Rinçage – – 1200 7,0 ** – –  – – – – – –

Essorage + Vidange * – – 1200 7,0 ** – – – – – – – –

  Antiallergique 60 °C 40 °C/60 °C 1200 4,0 ** –   –  – – – –

Ultra Délicat 30 °C  - 30 °C 0 1,0 ** –   –  – – – –

Laine 40 °C  - 40 °C 800 1,5 ** –   –  – – – –
 Dosage requis    Dosage optionnel

Eco coton (4)
60 °C 60 °C 1200 7,0 04:20 –     53 0,90 47 -
40 °C 40 °C 1200 7,0 03:50 –     50 0,98 75 -

TABLEAU DE COMMANDE TACTILE
Pour régler les paramètres, appuyez délicatement 
sur l’icône située dans la zone sensible (commande 
tactile), comme illustré dans la figure ci-contre.

Ces données peuvent différer à votre domicile en raison de conditions variables de température 
d'arrivée d'eau, de pression de l'eau, etc. Les durées de programmes estimées reposent sur un 
réglage par défaut des programmes, sans options. Les valeurs indiquées pour les programmes 
autres que le programme Éco 40-60 sont fournies à titre indicatif uniquement.

Remarque : 10 minutes après le DÉPART, la machine recalculera le temps restant jusqu’à la fin du cycle 
de lavage en fonction de la charge à l’intérieur du tambour ; cette valeur apparaîtra ensuite à l’écran.

 1)  – Cycle de lavage test conformément à la réglementation de l’Union européenne 
Écodesign 2019/2014. Le programme le plus efficient en termes de consommation d’électricité 
et d’eau pour laver le linge en coton normalement sale.
Remarque : les valeurs de vitesse d’essorage affichées à l’écran peuvent différer légèrement 
des valeurs mentionnées dans le tableau.

Pour tous les organismes de test : 
2)  Cycle long coton : régler le cycle  sur une température de 40 °C.  
3)  Cycle long synthétiques : régler le cycle  sur une température de 40 °C.
*  Si vous sélectionnez le  cycle et excluez le cycle d’essorage, le lave-linge/sèche-linge 

effectuera uniquement une vidange. 

**   La durée des cycles de lavage s’affiche à l’écran.

***  Après la fin du programme et de l’essorage réglé à la vitesse maximale, avec le réglage 
par défaut du programme.

4) Éco Coton – Cycle de lavage test conformément au règlement 1061/2010. Choisissez le cycle 
de lavage «   » à une température de 40 °C ou 60 °C pour accéder à ce cycle.  



Rinçage : prévu pour le rinçage et l’essorage.
Essorage + Vidange : prévu pour l’essorage et l’évacuation de l’eau.
Antiallergique : utilisez le programme  pour éliminer les principaux 
allergènes tels que le pollen, les mites et les poils de chat et de chien. 
Ultra-Délicat : utilisez le programme  pour laver les vêtements très 
délicats dotés de strass ou de sequins.
Il est recommandé de retourner les vêtements avant le lavage et de placer 
les petits articles dans un filet spécial pour le lavage des vêtements 
délicats. Pour le lavage de vos vêtements délicats, utilisez de la lessive 
liquide pour obtenir de meilleurs résultats.

Pour laver les vêtements en Soie et les Voilages, sélectionnez le cycle , 
puis l’option  ; la machine terminera le cycle tandis que le linge sera 
encore mouillé et le témoin  clignotera. Pour vidanger et retirer le 
linge, appuyez sur le bouton DÉPART/PAUSE  ou le bouton .
Laine – Woolmark Apparel Care – Green: 
le cycle de lavage « Laine » de cette machine est approuvé 
par la Woolmark Company pour le lavage des vêtements 
en laine classés comme « lavables à la main », à condition 
que le lavage respecte les instructions indiquées sur 
l’étiquette du vêtement et celles fournies par le fabricant 
de ce lave-linge. Suivez les instructions de l’étiquette 
d’entretien des vêtements pour le séchage et autres. (M1253) 
Eco coton : Convient au lavage des vêtements en coton normalement 
sales. À 40 °C et 60 °C.

PREMIÈRE UTILISATION
Une fois l’appareil installé, et avant de l’utiliser pour la première fois, 
lancez un cycle de lavage avec du produit lessiviel mais sans linge, en 
sélectionnant le cycle .

UTILISATION QUOTIDIENNE
Préparez le linge en suivant les indications du chapitre « CONSEILS ET 
SUGGESTIONS ».
- Appuyez sur le bouton . Tous les témoins lumineux s’allumeront 
pendant 1 seconde et la mention AQUALTIS apparaîtra à l’écran. Le témoin 
lumineux correspondant au bouton  restera ensuite allumé de manière 
fixe et le témoin DÉPART/PAUSE  clignotera.
- Ouvrez le hublot. Chargez le linge en vous assurant de ne pas dépasser 
la charge maximale indiquée sur le tableau des cycles de lavage.
- Ouvrez le bac à produit lessiviel et versez le produit dans les 
compartiments correspondants, tel que décrit au chapitre « BAC À 
PRODUIT LESSIVIEL ».
- Fermez le hublot.
- Tournez le SÉLECTEUR DE PROGRAMME vers la gauche ou la droite, 
jusqu’à ce que le programme souhaité ait été sélectionné. Le nom du 
programme apparaîtra à l’écran. Une température et une vitesse 
d’essorage sont définies pour chaque programme ; celles-ci peuvent être 
modifiées. La durée du cycle apparaîtra également à l’écran.
- Modifier la température et/ou la vitesse d'essorage : la machine affiche 
automatiquement la température maximale et la vitesse d’essorage 
maximale du cycle sélectionné ou les paramètres utilisés récemment, s’ils 
sont compatibles avec le cycle sélectionné. Il est possible de baisser la 
température en appuyant sur le bouton , jusqu’au lavage à froid 
(paramètre « OFF » [Désactivé]). La vitesse d'essorage peut être réduite 
petit à petit en appuyant sur le bouton , jusqu’à être complètement 
désactivée (paramètre « OFF » [Désactivé] ). Si vous appuyez une nouvelle 
fois sur ces boutons, les valeurs maximales sont rétablies.
- Sélectionnez les options souhaitées.
- Appuyez sur le bouton DÉPART/PAUSE  pour lancer le cycle de lavage ; 
le témoin correspondant s’allumera en vert de manière fixe et le hublot se 
verrouillera (symbole allumé).

OUVRIR LE HUBLOT SI NÉCESSAIRE
Lorsqu'un cycle démarre, le symbole s’allume pour indiquer qu’il n’est 
plus possible d’ouvrir le hublot. Le hublot reste verrouillé pendant toute la 
durée du cycle de lavage. Pour ouvrir le hublot alors qu’un cycle est en 
cours, par exemple pour ajouter ou retirer des vêtements, appuyez sur le 
bouton DÉPART/PAUSE  pour mettre le cycle en pause ; le témoin 
lumineux clignote en orange. Si le symbole n’est pas allumé, il est 
possible d’ouvrir le hublot. Appuyez de nouveau sur le bouton DÉPART/
PAUSE  pour continuer le cycle.

MODIFIER UN CYCLE DE LAVAGE EN COURS
Pour modifier un cycle de lavage en cours, mettez le lave-linge en pause 
en appuyant sur le bouton DÉPART/PAUSE  (le témoin lumineux 
correspondant clignote orange), puis sélectionnez le cycle souhaité et 
appuyez de nouveau sur le bouton DÉPART/PAUSE . 
! Pour annuler un cycle qui a déjà commencé, maintenez le bouton 
MARCHE/ARRÊT  enfoncé. Le cycle s’arrête et la machine s’éteint.

POSSIBILITÉ D’AJOUTER DES VÊTEMENTS 
Une icône à l’écran indiquera quand il est possible d’ajouter des 
vêtements dans le lave-linge sans réduire les performances de lavage.
Pour ajouter des vêtements, arrêtez d’abord le lave-linge en appuyant sur 
le bouton DÉPART/PAUSE , puis ouvrez le hublot et insérez-les. 
Appuyez de nouveau sur le bouton DÉPART/PAUSE  pour redémarrer le 
cycle de lavage là où il avait été interrompu.

MODIFIER LA LANGUE
À la première mise en marche de la machine, la première langue 
clignotera à l’écran. Les symboles «   », « OK » et « V » apparaîtront à 
l’écran, alignés avec les 3 boutons situés à droite. La langue change 
automatiquement toutes les 3 s. Il est également possible de la modifier 
en appuyant sur les boutons situés à proximité des symboles «   » et 
« V ». Utilisez le bouton « OK » pour confirmer la langue, qui sera définie 
au bout de 2 s. Si vous n’appuyez sur aucun bouton, le changement de 
langue automatique reprendra au bout de 30 s.
Pour modifier la langue, mettez la machine sous/hors tension. Dans les 
30 s qui suivent l’arrêt de la machine, appuyez simultanément sur les 
boutons de température  + essorage  + départ différé  et 
maintenez-les enfoncés pendant 5 s. Un bref avertissement sonore sera 
émis et la langue définie clignotera à l’écran. Appuyez sur les boutons 
situés à proximité des symboles «   » et « V » pour modifier la langue. 
Utilisez le bouton situé à proximité du symbole « OK » pour confirmer la 
langue, qui sera définie au bout de 2 s. Si vous n’appuyez sur aucun 
bouton, la langue précédemment définie sera affichée au bout de 30 s. 
Mettez la machine en marche.  

ICÔNES DE PHASES DE CYCLE DE LAVAGE
Ces icônes s’allument pour indiquer la progression du cycle de lavage 
(Lavage  – Rinçage  – Essorage  – Vidange ). La mention  
s’allume lorsque le cycle est terminé.

TÉMOIN LUMINEUX « GREEN »
L’icône  s’allume lorsque, après avoir modifié les paramètres de lavage, 
une économie d’énergie d’au moins 10 % est réalisée. De plus, avant que 
la machine passe en mode « Veille », l’icône s’allume pendant quelques 
secondes. Lorsque la machine est mise hors tension, l’économie d’énergie 
estimée sera proche du repère de 80 %.

BOUTONS M1-M2-M3
Appuyez et maintenez enfoncé l’un des boutons pour enregistrer un cycle 
avec vos propres préférences définies dans la mémoire de la machine. 
Pour retrouver un cycle précédemment enregistré, appuyez sur le bouton 
correspondant.

 VERROUILLAGE DU TABLEAU DE COMMANDE 
Pour activer ou désactiver le verrouillage du tableau de commande, appuyez 
et maintenez enfoncé le bouton pendant environ 2 secondes. Lorsque le 
témoin est allumé, le tableau de commande est bloqué (à l’exception du 
bouton MARCHE/ARRÊT).  Les cycles de lavage ne peuvent donc pas être 
modifiés par accident, surtout en présence d'enfants dans la maison.

TÉMOIN LUMINEUX DE VERROUILLAGE
Allumé, ce symbole indique que le hublot est verrouillé. Pour éviter tout 
dommage, attendez que le symbole s’éteigne pour ouvrir le hublot.
Pour ouvrir le hublot alors qu’un cycle est en cours, appuyez sur le bouton 
DÉPART/PAUSE  ; si le symbole  est éteint, il est possible d'ouvrir le 
hublot.

CYCLES DE LAVAGE
Suivez les instructions indiquées par des symboles sur l’étiquette 
d’entretien des vêtements. La valeur indiquée sur les symboles 
correspond à la température maximale recommandée pour le 
lavage du vêtement.

Mix 30’ : pour laver rapidement les vêtements légèrement sales. N’est pas 
adapté pour les vêtements en laine, en soie et lavables à la main.

 : Convient au lavage des vêtements en coton normalement sales, 
indiqués comme étant lavables à 40 °C ou 60 °C, ensemble dans le même 
cycle. Il s’agit à la fois du cycle standard pour le lavage des vêtements en 
coton et du cycle le plus efficient en matière de consommation d’eau et 
d’électricité. 

 : convient au lavage de vêtements en coton légèrement sales, à une 
température de 20 °C.
Coton : cotons résistants, de normalement sales à très sales.
Synthétique Résistants : convient au lavage de vêtements 
moyennement sales composés de fibres synthétiques (ex. polyester, 
polyacrylique, viscose, etc.) ou de fibres mixtes coton-synthétique.
Blanc : pour les vêtements blancs très sales.
Couleurs : utilisez ce cycle  pour laver les vêtements de couleurs vives. Le 
programme est conçu pour conserver la vivacité des couleurs dans le temps.
Noir et Foncé: utilisez ce cycle  pour laver les vêtements de couleur 
foncée. Le programme est conçu pour conserver les couleurs foncées 
dans le temps. Il est recommandé d'utiliser une lessive liquide afin 
d’obtenir des résultats optimaux lors du lavage de vêtements foncés.
Chemises : utilisez le cycle de lavage spécial  pour laver les chemises 
de différents tissus et de différentes couleurs pour avoir la garantie 
qu’elles seront parfaitement entretenues.
Coupe-Vent: pour laver une veste matelassée, des coussins ou des 
vêtements garnis de duvet d’oie (dont le poids ne doit pas dépasser 2 kg), 
utilisez le cycle de lavage spécial .
Lit & Bain : utilisez le programme  pour laver le linge de lit et les 
serviettes de toilette en un seul cycle : celui-ci optimise les performances 
de l’adoucissant et vous permet d’économiser du temps et de l’énergie. Il 
est recommandé d’utiliser un produit lessiviel en poudre.



À LA FIN DU CYCLE DE LAVAGE
La fin du cycle est indiquée par la mention END (FIN) allumée. Il est 
possible d'ouvrir immédiatement le hublot. Si le témoin lumineux 
DÉPART/PAUSE  clignote, appuyez sur le bouton pour terminer le cycle. 
Ouvrez le hublot, retirez le linge et éteignez la machine. Si vous n’appuyez 
pas sur le bouton « MARCHE/ARRÊT » , le lave-linge s’éteindra 
automatiquement au bout de 10 minutes. 

OPTIONS
- Si l’option sélectionnée n’est pas compatible avec le cycle de lavage 
sélectionné, cette incompatibilité sera signalée par le clignotement du 
témoin lumineux et un avertissement sonore (3 bips) ; l’option ne sera 
pas activée.
- Si l’option sélectionnée n’est pas compatible avec une autre option 
préalablement sélectionnée, le témoin lumineux correspondant à la 
première option sélectionnée clignotera et seule la deuxième option 
sera activée. Le témoin lumineux correspondant au bouton restera 
allumé de manière fixe.

 Super Lavage
Cette option permet un lavage haute performance en utilisant une plus 
grande quantité d’eau au cours de la phase initiale du cycle et en 
rallongeant la durée du cycle. Elle est particulièrement utile pour 
l’élimination des taches incrustées.

 Rinçage Plus
Si vous sélectionnez cette option, le rinçage sera d’autant plus efficace et 
les produits lessiviels résiduels seront complètement éliminés. Cette option 
est particulièrement utile pour la peau sensible aux produits lessiviels. Il est 
recommandé d'utiliser cette option avec une charge pleine de linge, ou 
lorsqu’une quantité importante de produit lessiviel est requise.

 Repassage facile
Si vous sélectionnez cette option, les cycles de lavage et d’essorage seront 
modifiés afin de limiter le froissement des vêtements.  
À la fin du cycle, le tambour du lave-linge tournera lentement ; les 
témoins lumineux « Repassage facile » et DÉPART/PAUSE  clignoteront. 
Pour achever le cycle, appuyez sur le bouton DÉPART/PAUSE  ou sur le 
bouton « Repassage facile ». 

 Prélavage
Si cette fonction est sélectionnée, le cycle de prélavage sera lancé ; 
celui-ci est utile pour éliminer les taches incrustées.
N.B. : placez le produit lessiviel dans le bac prévu à cet effet.

 Départ différé
Pour régler un départ différé pour le cycle sélectionné, appuyez sur le 
bouton correspondant plusieurs fois jusqu’à ce que la durée de 
retardement souhaitée soit atteinte. Lors de la procédure de réglage, la 
durée de retardement et la mention « Part dans: » apparaîtront, et le 
symbole  clignotera. Après avoir réglé le départ différé, le symbole  
restera fixe à l’écran, et la durée du cycle sélectionnée sera également 
affichée avec la mention « Finit dans: ». Appuyez une fois sur le bouton 
DÉPART DIFFÉRÉ pour visualiser la durée de retardement précédemment 
programmée.
Après le début du compte à rebours, l’écran affichera la mention « Part 
dans: » et la durée de retardement. Une fois la durée de retardement 
écoulée, la machine lancera le cycle et l’écran affichera « Finit dans: » et la 
durée restant avant la fin du cycle.
Pour désactiver l’option de départ différé, appuyez sur le bouton jusqu’à 
ce que l’écran indique la mention « OFF » (Désactivé). Le symbole  
disparaîtra.

 Température  
appuyez pour modifier ou exclure le réglage de la température ; la valeur 
sélectionnée apparaîtra à l’écran.

 Essorage
appuyez pour modifier ou exclure le cycle d’essorage ; la valeur 
sélectionnée apparaîtra à l’écran.

CONSEILS ET SUGGESTIONS
Triez votre linge en fonction des critères suivants
Type de tissu/indications présentes sur l'étiquette (coton, fibres 
mélangées, synthétiques, laine, articles à laver à la main). Couleur 
(séparez les articles colorés du linge blanc, lavez les articles colorés neufs 
séparément). Délicats (lavez les petits articles, tels que les bas en nylon, et 
les articles dotés de crochets, tels que les soutiens-gorge, dans un sac en 
tissu ou une taie d'oreiller avec une fermeture éclair).
Videz toutes les poches
Les objets tels que les pièces de monnaie ou les briquets peuvent 
endommager votre linge ainsi que le tambour de votre lave-linge.
Suivez les recommandations concernant le dosage et les additifs 
Cela permet d’optimiser le résultat du lavage, d’éviter les résidus irritants 
d’un excédent de produit lessiviel dans votre linge et d’économiser de 
l’argent en évitant le gaspillage de produit inutile. 
Utilisez une température basse et une durée plus longue
Les programmes les plus efficients en matière de consommation 
d’électricité sont généralement ceux qui fonctionnent à des températures 
plus basses et pendant plus longtemps. 
Respectez le poids de la charge
Chargez votre machine à laver jusqu’à la capacité indiquée dans le 

« TABLEAU DES PROGRAMMES » afin d’économiser de l’eau et de l’électricité.
Niveau sonore et humidité résiduelle
Ils dépendent de la vitesse d’essorage : plus la vitesse d’essorage est grande, 
plus le niveau sonore est élevé et plus l’humidité résiduelle est réduite.

CONSIGNES POUR L’ENTRETIEN ET LE NETTOYAGE
Avant de procéder au nettoyage et à l’entretien du lave-linge, éteignez-le et 
débranchez-le du secteur. N’utilisez pas de liquides inflammables pour 
nettoyer le lave-linge. Effectuez le nettoyage et l’entretien du lave-linge 
régulièrement (au moins 4 fois par an).
Coupure de l'arrivée d'eau et de l'électricité 
Fermez le robinet d'eau après chaque lavage. Vous limiterez ainsi l’usure 
du circuit hydraulique à l’intérieur du lave-linge et éviterez les fuites.
Débranchez le lave-linge lors du nettoyage et pendant les entretiens.
Nettoyage du lave-linge 
Les éléments extérieurs et les composants en caoutchouc peuvent être 
nettoyés à l’aide d’un chiffon humide imbibé d’eau tiède et de savon. 
N’utilisez pas de solvants ni de produits abrasifs.
Un message à l'écran avertira régulièrement (environ tous les 50 cycles) 
l'utilisateur qu'il doit lancer un cycle de nettoyage automatique afin de 
nettoyer le lave-linge et de lutter contre l'accumulation de calcaire et les 
mauvaises odeurs.
Pour un entretien optimal, nous recommandons d’utiliser le détartrant et 
dégraissant WPRO, en suivant les instructions indiquées sur l’emballage. 
Le produit peut être acheté via le service d’assistance technique ou le site 
internet www.hotpoint.eu.
Hotpoint décline toute responsabilité pour les dommages sur l’appareil 
provoqués par l’utilisation d’autres produits de nettoyage pour lave-linge 
disponibles sur le marché.
Nettoyage du distributeur de produit lessiviel
Retirez le bac du distributeur en le tirant vers l’extérieur. Rincez-le à l'eau 
claire. Répétez cette opération le plus souvent possible.
Entretien du hublot et du tambour
Laissez toujours le hublot entrouvert pour éviter la formation de 
mauvaises odeurs.
Nettoyage de la pompe
Le lave-linge est doté d'une pompe à nettoyage automatique ne 
nécessitant aucun entretien. Il se peut que de petits articles (comme des 
pièces ou des boutons) tombent dans la chambre intermédiaire de 
protection située à la base de la pompe.
! Vérifiez que le cycle de lavage est terminé et débranchez la machine.
Pour accéder à la chambre intermédiaire :
1. Retirez la plinthe de protection située à l’avant de la machine en 
insérant un tournevis au milieu et sur les côtés de la plinthe, en l’utilisant 
comme levier.
2. Placez un récipient afin de pouvoir recueillir l’eau qui coule (environ 
1,5 L).
3. Desserrez le couvercle de la pompe de vidange en le tournant dans le 
sens inverse des aiguilles d’une montre : il est normal qu'un peu d’eau 
s’écoule.
4. Nettoyez soigneusement l'intérieur.
5. Revissez le couvercle.
6. Remettez la plinthe en place en vous assurant que les crochets sont en 
face des fentes avant de pousser la plinthe sur l’appareil.
Contrôle du tuyau d'arrivée d'eau
Vérifiez le tuyau d’arrivée d’eau au moins une fois par an. S’il est fissuré ou 
cassé, il doit être remplacé : pendant les cycles de lavage, la pression 
élevée de l’eau pourrait soudainement déchirer le tuyau.
! N’utilisez jamais des tuyaux usagés.

SYSTÈME D’ÉQUILIBRAGE DE CHARGE
Avant chaque cycle d’essorage, pour éviter les vibrations excessives 
et répartir la charge de manière uniforme, le tambour tourne en 
permanence à une vitesse légèrement supérieure à celle du lavage. Si, 
après plusieurs tentatives, la charge n’est pas correctement équilibrée, 
la machine essorera à une vitesse réduite. Si la charge n’est pas du tout 
équilibrée, le lave-linge exécutera le processus de répartition au lieu de 
l’essorage. Pour assurer la répartition et l’équilibrage de la charge, il est 
conseillé de mélanger les vêtements grands aux petits.

ACCESSOIRES
Contactez notre service d’assistance technique pour vérifier si les accessoires 
suivants sont disponibles pour votre modèle de lave-linge.

Kit pour tour de lavage-séchage
Cet accessoire vous permet de poser le sèche-linge au-dessus de votre 
lave-linge pour gagner de l’espace et faciliter le chargement et le 
déchargement du sèche-linge.

TRANSPORT ET MANIPULATION
Ne soulevez pas le lave-linge en le saisissant par le dessus.
Débranchez l’appareil et fermez le robinet d’eau. Vérifiez que le hublot et 
le bac à produit lessiviel sont correctement fermés. Détachez le tuyau de 
remplissage du robinet d’eau puis détachez le tuyau de vidange. Videz 
toute l’eau restant dans les tuyaux et sécurisez-les pour qu’ils ne soient 
pas endommagés pendant le transport. Replacez les boulons de 
transport.  Répétez, dans l’ordre inverse, la procédure de retrait des 
boulons de transport décrite dans les « Consignes d’installation ».



Anomalies Causes / Solutions possibles

Le lave-linge ne s’allume pas.
La fiche n’est pas branchée dans la prise de courant ou mal branchée.

Il y a une coupure de courant.

Le cycle de lavage ne démarre 
pas.

Le hublot n’est pas bien fermé.

la touche ON/OFF  n’a pas été enfoncée.

La touche MARCHE/PAUSE  n’a pas été enfoncée.

Le robinet de l’eau n’est pas ouvert.

Un départ différé a été sélectionné.

Il n’y a pas d’arrivée d’eau.

Le tuyau d’arrivée de l’eau n’est pas raccordé au robinet.

Le tuyau est plié.

Le robinet de l’eau n’est pas ouvert.

Il y a une coupure d’eau.

La pression n’est pas suffisante.

La touche MARCHE/PAUSE  n’a pas été enfoncée.

La porte de l’appareil reste 
verrouillée.

Si l’option  est sélectionné, au terme du programme, le tambour tournera lentement. Pour achever le 
programme, appuyer sur le bouton MARCHE/PAUSE  ou sur le bouton .

Le lave-linge prend l’eau et 
vidange continuellement.

Le tuyau de vidange n’est pas installé à une distance du sol comprise entre 65 et 100 cm.

L’extrémité du tuyau de vidange est plongée dans l’eau.

L’évacuation murale n’a pas d’évent.

 
Si après ces vérifications, le problème persiste, fermer le robinet de l’eau, éteindre la machine et appeler le Service 
d’assistance. Si l’appartement est situé en étage dans un immeuble, il peut y avoir des phénomènes de siphonage 
qui font que le lave-linge prend et évacue l’eau continuellement. Pour supprimer cet inconvénient, on trouve dans 
le commerce des soupapes spéciales anti-siphonage.

Le lave-linge ne vidange pas 
et n’essore pas.

Le programme ne prévoir pas de vidange : pour certains programmes, il faut la faire partir manuellement.

L’option  est activée: pour compléter le programme, appuyer sur la touche MARCHE/PAUSE .

Le tuyau de vidange est plié.

La conduite d’évacuation est bouchée.

Le lave-linge vibre beaucoup 
pendant l’essorage.

Le tambour n’a pas été débloqué comme il faut lors de l’installation de l’appareil.

Le lave-linge n’est pas posé à plat.

Le lave-linge est coincé entre des meubles et le mur.

Le lave-linge a des fuites.

Le tuyau d’arrivée de l’eau n’est pas bien vissé.

Le tiroir à produits lessiviels est engorgé.

Le tuyau de vidange n’est pas bien fixé.

Les icônes correspondant à la 
“Phase en cours” clignotent 
rapidement en même temps 
que le voyant ON/OFF.

Éteindre l’appareil et débrancher la fiche de la prise de courant, attendre 1 minute environ avant de rallumer.  
Si l’anomalie persiste, appeler le Service d’assistance.

Il y a un excès de mousse.

Le produit de lavage utilisé n’est pas une lessive spéciale machine (il faut qu’il y ait l’inscription « pour lave-linge », 
« main et machine », ou autre semblable).

La quantité utilisée est excessive.

DEMO MODE: pour désactiver cette fonction, éteindre la machine à laver. Puis appuyer sur le bouton « Marche/Pause »  et le maintenir enfoncé, puis, dans un 
délai de cinq secondes, appuyer également sur le bouton « ON/OFF »  et maintenir les deux boutons pendant 2 secondes.

ANOMALIES ET REMÈDES
Il peut arriver que le lave-linge ne fonctionne pas bien. Avant d’appeler le Service d’assistance, contrôler s’il ne s’agit pas par hasard d’un problème facile 
à résoudre à l’aide de la liste suivante. 

Vous pouvez télécharger les consignes de sécurité, la fiche produit et les données énergétiques en :
• Visitant notre site internet http://docs.hotpoint.eu
• Utilisant le Code QR
• Autrement, contactez notre service Après-vente (voir le numéro de téléphone dans le livret de garantie). 

Lorsque vous contactez notre Service Après-vente, veuillez indiquer les codes visibles sur la plaque signalétique 
de l’appareil.

• Pour obtenir des informations relatives à la réparation et à la maintenance, l’utilisateur est invité à visiter le site 
www.hotpoint.eu

Il est possible de consulter les informations sur le modèle grâce au code QR figurant sur l’étiquette énergétique. 
L’étiquette inclut également l’identifiant du modèle à utiliser si vous consultez le portail de la base de données à 
l‘adresse https://eprel.ec.europa.eu.

xxxxxxxxxxxx
xxxx
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4. 5.

150 ml

100 ml

  50 ml

10 mm - 0,39 inch 

2 cm - 0,7 inch

6. 7.



10. 11.

12.

13. 14.

max 100 cm

39 inch

min 65 cm

25 inch

max 100 cm

39 inch

min 65 cm

25 inch

max 100 cm

39 inch

min 65 cm

25 inch

9.8.
max 0,5 cm

max 0,2 inch
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANT DE LIRE ET DE RESPECTER

Avant d’utiliser l’appareil, lire attentivement les 
consignes de sécurité. Conservez-les à portée pour 
consultation ultérieure.
Le présent manuel contient des consignes de 
sécurité importantes, qui figurent également sur 
l’appareil; elles doivent être observées en tout 
temps. Le Fabricant décline toute responsabilité si 
les consignes de sécurité ne sont pas respectées, en 
cas de mauvaise utilisation de l’appareil, ou d’un 
mauvais réglage des commandes.

 Les enfants en bas âge (0-3 ans) doivent être tenus à 
l’écart de l’appareil. Les jeunes enfants (3-8 ans) doivent 
être tenus à l’écart de l’appareil sauf s’ils se trouvent sous 
surveillance constante. Les enfants âgés de 8 ans et 
plus, ainsi que les personnes présentant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou ne 
possédant ni l’expérience ni les connaissances requises, 
peuvent utiliser cet appareil sous la surveillance ou les 
instructions d’une personne responsable leur ayant 
expliqué l’utilisation de l’appareil en toute sécurité, ainsi 
que les dangers potentiels. Ne laissez pas les enfants de 
jouer avec l’appareil. Les enfants ne doivent pas nettoyer, 
ni procéder à l’entretien de l’appareil sans surveillance. 
N’ouvrez pas la porte avec trop de vigueur et ne l’utilisez 
pas comme marchepied.
UTILISATION AUTORISÉE

 MISE EN GARDE : Cet appareil n’est pas conçu 
pour être utilisé avec un dispositif de mise en 
marche externe comme une minuterie ou un 
système de contrôle à distance.

 Cet appareil est destiné à un usage domestique 
et peut aussi être utilisé dans les endroits suivants : 
cuisines pour le personnel dans les magasins, 
bureaux et autres environnements de travail ; dans 
les fermes; Par les clients dans les hôtels, motels, 
chambres d’hôtes, et autres résidences similaires; 
parties communes des immeubles ou des laveries.

 Ne chargez pas la machine au-delà de sa capacité 
maximale (kg de linge sec) indiquée dans le tableau 
des programmes.

 Cet appareil n’est pas conçu pour une utilisation 
professionnelle. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur. 

 N’utilisez pas de solvants (par exemple 
térébenthine, benzène), de détergents contenant 
des solvants, de la poudre à récurer, de détergents 
pour vitre ou tout usage, ou de liquides inflammables 
; Ne lavez jamais des tissus imbibés avec du solvant 
ou des liquides inflammables dans le lave-linge.
INSTALLATION

 Deux personnes minimum sont nécessaires pour 
déplacer et installer l’appareil - risque de blessure. 
Utilisez des gants de protection pour le déballage 
et l’installation de l’appareil - vous risquez de vous 
couper. 

Si vous souhaitez installer un sèche-linge au-dessus 
de votre lave-linge, vérifiez d’abord si cela est 
possible auprès du Service après-vente ou de votre 
détaillant. Une telle installation nécessite la fixation 
du sèche-linge sur le lave-linge à l’aide d’un kit de 
superposition adéquat, disponible auprès du 
Service après-vente ou de votre détaillant.

 Ne déplacez jamais l’appareil en le tenant par le 
dessus ou le couvercle.

 L’installation, incluant l’alimentation en eau 
(selon le modèle), et les connexions électriques, 
ainsi que les réparations, doivent être exécutées par 
un technicien qualifié. Ne procédez à aucune 
réparation ni à aucun remplacement de pièce sur 
l’appareil autres que ceux spécifiquement indiqués 
dans le guide d’utilisation. Gardez les enfants à 
l’écart du site d’installation. Après le déballage de 
l’appareil, assurez-vous qu’il n’a pas été endommagé 
pendant le transport. En cas de problème, contactez 
le détaillant ou le Service après-vente le plus proche. 
Une fois installé, gardez le matériel d’emballage 
(sacs en plastique, parties en polystyrène, etc.) hors 
de la portée des enfants - ils pourraient s’étouffer. 
L’appareil ne doit pas être branché à l’alimentation 
électrique lors de l’installation - vous pourriez vous 
électrocuter. Au moment de l’installation, assurez-
vous que le câble d’alimentation n’est pas 
endommagé par l’appareil - risque d’incendie ou de 
choc électrique. Branchez l’appareil seulement 
après avoir complété l’installation.

 N’installez pas votre appareil dans un endroit où 
il pourrait être exposé à des conditions extrêmes 
comme : mauvaise ventilation, température 
inférieure à 5°C ou supérieure à 35°C.

 Lors de l’installation de l’appareil, assurez-vous 
que les quatre pieds sont stables et reposent sur le 
sol, en les réglant si nécessaire, et vérifiez que 
l’appareil soit parfaitement de niveau en utilisant 
un niveau à bulle.

 Si l’appareil est installé sur des planchers en bois 
ou « flottants » (certains parquets et matériaux 
stratifiés), fixez une feuille de contreplaqué de 
60  x  60  x  3  cm (au moins) sur le sol, puis placer 
l’appareil dessus.

 Raccordez les tuyaux d’alimentation en eau 
conformément aux réglementation de votre 
compagnie de distribution d’eau locale. 

 Pour les modèles à remplissage à froid 
uniquement : Ne raccordez pas l’alimentation d’eau 
chaude.

 Pour les modèles avec arrivée d’eau chaude : la 
température de l’eau chaude à l’arrivée ne doit pas 
dépasser 60°C.



 Le lave-linge est doté d’écrous de transport 
destinés à éviter tout endommagement intérieur 
pendant le transport. Avant de mettre l’appareil en 
service, les boulons de transport doivent être 
impérativement retirés. Une fois cette opération 
terminée, bouchez les ouvertures à l’aide des 
4 obturateurs en plastique fournis.

 Après l’installation du dispositif, attendez 
quelques heures avant de le démarrer, afin de 
l’acclimater aux conditions environnementales de 
la pièce.

 Assurez-vous que les bouches de ventilation à la 
base de votre lave-linge (selon le modèle) ne sont 
pas obstruées par de la moquette ou tout autre 
matériau.

 Utilisez uniquement de nouveaux tuyaux pour 
relier l’appareil à l’alimentation d’eau. Les anciens 
tuyaux ne doivent pas être réutilisés.

 La pression de l’eau doit être dans la gamme de 
0,1-1 MPa.

 Ne réparez ou remplacez aucune pièce de 
l’appareil, si ce n’est pas spécifiquement indiqué 
dans le manuel d’utilisation. Faites appel 
uniquement au Service après-vente agréé. Les 
réparations que vous effectuez vous-même ou que 
vous confiez à une personne qui n’est pas un 
professionnel peuvent entraîner des incidents 
dangereux susceptibles de nuire à la santé des 
personnes, voire de mettre leur vie en danger, et/
ou à des problèmes matériels importants.

 Les pièces détachées pour la machine à domicile 
seront disponibles pendant une durée de 10 ans 
après le lancement de la dernière unité sur le 
marché, conformément au règlement européen 
sur l’écoconception.
ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

 Il doit être possible de débrancher l’appareil de 
l’alimentation électrique en retirant la fiche de la 
prise de courant si elle est accessible, ou à l’aide 
d’un interrupteur multipolaire en amont de la prise 
de courant, conformément aux normes de sécurité 
électrique nationales. 

 utilisez pas de rallonge, de prises multiples ou 
d’adaptateurs. Une fois l’installation terminée, 
l’utilisateur ne doit plus pouvoir accéder aux 
composantes électriques. N’utilisez pas l’appareil si 
vous êtes mouillé ou si vous êtes pieds nus. N’utilisez 
pas cet appareil si le câble d’alimentation ou la prise 
de courant sont endommagés, si l’appareil ne 
fonctionne pas correctement, ou s’il a été 
endommagé ou échappé.

 Si le câble d’alimentation est endommagé, 
remplacez-le avec un câble identique par le 
fabricant ou un de ces techniciens autorisée, ou un 
technicien qualifié pour éviter les dangers 
d’électrocution.
NETTOYAGE ET ENTRETIEN

 AVERTISSEMENT : Assurez- vous que l’appareil 
est éteint et débranché du réseau électrique avant 
d’effectuer une quelconque opération d’entretien. 
Pour éviter tout risque de lésion personnelle, utilisez 
des gants de protection (risque de lacération) et 
des chaussures de sécurité (risque de contusion) ; 
assurez-vous de manipuler l’appareil avec deux 
personnes (pour réduire la charge) ; n’utilisez jamais 
d’équipement de nettoyage à vapeur (risque de 
choc électrique). Des réparations non-
professionnelles non autorisées par le fabricant 
pourraient donner lieu à un risque pour la santé et 
la sécurité, dont le fabricant ne saurait être tenu 
pour responsable. Tout défaut ou dommage causé 
par des réparations non-professionnelles ou un 
entretien ne sera pas couvert par la garantie, dont 
les termes sont soulignés dans le document fourni 
avec l’unité.
ÉLIMINATION DES MATÉRIAUX D’EMBALLAGE
Les matériaux d’emballage sont entièrement recyclables comme l’indique 
le symbole de recyclage  .
Les différentes parties de l’emballage doivent donc être jetées de manière 
responsable et en totale conformité avec les réglementations des autorités 
locales régissant la mise au rebut de déchets.

MISE AU REBUT DES APPAREILS 
ÉLECTROMÉNAGERS
Cet appareil est fabriqué avec des matériaux recyclables ou pouvant être 
réutilisés. Mettez-le au rebut en vous conformant aux réglementations 
locales en matière d’élimination des déchets. Pour toute information 
supplémentaire sur le traitement et le recyclage des appareils 
électroménagers, contactez le service local compétent, le service de 
collecte des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté l’appareil. 
Cet appareil est certifié conforme à la Directive européenne 2012/19/UE 
relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). 
En vous assurant que l’appareil est mis au rebut correctement, vous pouvez 
aider à éviter d’éventuelles conséquences négatives sur l’environnement 
et la santé humaine.

Ce symbole  sur le produit ou sur la documentation qui l’accompagne 
indique qu’il ne doit pas être traité comme un déchet domestique, mais 
doit être remis à un centre de collecte spécialisé pour le recyclage des 
appareils électriques et électroniques.
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